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  Success is the sum of 
right and intelligent decisions.

Menestys on oikeiden ja järkevien päätösten summa | Erfolg ist die Summe richtiger und vernünftiger Entscheidungen

VUMOS

El éxito es la suma de decisiones acertadas e inteligentes. | Óñïåõ - ýòî ñóììà ïðàâèëüíûõ è ðàçóìíûõ ðåøåíèé.

Team you can trust



VUMOS

EXORDIUM

When manual bag filling is a struggle and automation is 
not an option, Vumos Big Bag Filling Station ™ is your solution.
It’s a mobile station designed for sticky & challenging materials that 
are difficult to pack into bulk bags. It also serves you perfectly 
with dry and free-flowing producst. The station is quick and easy 
to deploy on site, even at difficult terrain conditions. Use it at the 
plant, bulk handling facility or truck loadout facility for continuous 
or occasional bagging duty. Perform weighing, crushing, screening, 
bagging and sampling operations – all in one location.

FI Kun manuaalinen säkittäminen on yhtä kamppailua eikä automaatiolinja ole 

vaihtoehto, Vumos Big Bag säkityskontti™ on ratkaisusi. Se on todella mobiili työasema, 
joka on suunniteltu tahmeille ja kosteille materiaaleille, joita on tavallisesti vaikea pakata 
suursäkkeihin. Se palvelee sinua täydellisesti myös kuivan ja vapaasti virtaavan tuotteen 
kanssa. Se on nopea ja helppo ottaa käyttöön paikan päällä vaikeissakin maasto-
olosuhteissa. Voit käyttää sitä tehtaalla irtotavaran käsittelyyn tai kuorma-auton 
kuormalavalla jatkuvaa tai satunnaista säkitystä varten. Suoritat punnitus-, murskaus-, 
seulonta-, säkitys- ja näytteenottotoimet  nopeasti – kaiken yhdessä paikassa.

DE Wenn das manuelle Befüllen von Beuteln ein Kampf ist und Automatisierung im Freien 

keine Option ist, brauchen Sie Vumos Big Bag Filling Station ™ . Es ist eine mobile Station, 
die speziell für klebrige oder feuchte Materialien entwickelt wurde, die schwer in 
Schüttgutsäcke zu packen sind. Sie dient Ihnen auch perfekt mit trockenem und 
rieselfähigem Produkt. Die Station ist schnell und einfach vor Ort , auch bei 
schwierigen Geländeverhältnissen. Verwenden Sie es in der Anlage, am Außenlager oder 
auf LKW-Verladeflächen für kontinuierliche oder gelegentliche Einsätze. Führen Sie Wiege- 
Zerkleinerung-, Sieb-, Absack- und Probenahmevorgänge durch – alles an einem Ort.

einsatzbereit

ES Cuando el llenado manual de bolsas es una lucha y la automatización no es una opción, 

Vumos Big Bag Filling Station ™ es su solución. Es una estación móvil diseñada para 
materiales pegajosos y desafiantes que son difíciles de empaquetar en supersacos. 
También te sirve a la perfección con producto seco y fluido. La estación es rápida y sencilla. 
para desplegar en el sitio, incluso en condiciones de terreno difíciles. Úselo en el planta, 
instalación de manipulación a granel o instalación de carga de camiones para continuo o 
deber ocasional de embolsado. Realizar pesaje, triturado, cribado, operaciones de 
ensacado y muestreo, todo en un solo lugar.

RU Êîãäà ðó÷íîå íàïîëíåíèå ìåøêîâ - ýòî áîðüáà, à àâòîìàòèçàöèÿ íå âàðèàíò, 

Vumos Big Bag Filling Station ™ - âàøå ðåøåíèå. Ýòî ìîáèëüíàÿ ñòàíöèÿ, 
ïðåäíàçíà÷åííàÿ äëÿ ëèïêèõ è ñëîæíûõ ìàòåðèàëîâ, êîòîðûå èõ ñëîæíî óïàêîâàòü â 
áåñòàðíûå ìåøêè. Îí òàêæå îòëè÷íî ñëóæèò âàì ñ ñóõîé è ñûïó÷åé ïðîäóêöèåé. 
Ñòàíöèÿ áûñòðàÿ è ëåãêàÿ
äëÿ ðàçâåðòûâàíèÿ íà ñòðîéïëîùàäêå äàæå â ñëîæíûõ óñëîâèÿõ ìåñòíîñòè. 
Èñïîëüçóéòå åãî â çàâîä, îáîðóäîâàíèå äëÿ îáðàáîòêè ñûïó÷èõ ìàòåðèàëîâ èëè 
îáîðóäîâàíèå äëÿ ðàçãðóçêè ãðóçîâèêîâ äëÿ íåïðåðûâíîãî èëè ïåðèîäè÷åñêàÿ 
ñáîðêà ìåøêîâ. Âûïîëíÿòü âçâåøèâàíèå, äðîáëåíèå, ãðîõî÷åíèå, îïåðàöèè ïî 
óïàêîâêå è îòáîðó ïðîá - âñå â îäíîì ìåñòå

VUMOS BIG BAG FILLING STATION™



VUMOS

EXORDIUM

CONFIGURING THE UNIT
CONSULT US FOR THE BEST FIT Max bag weight 500 - 2000 Kg 500 - 2000 Kg

Straps/ Lifting loops 2 - 4 2 - 4

Feed capacity big bags / h 20 - 40 * 20 - 40 *

Operators needed 3 - 5 3 - 4

Crushing/screening available ** available **

Conveyor belt & silo (feed) available available

Automatic weighing available available

Automatic labeling - available

Automatic bag sealing - available

Dust control available available

Sampling available available

Conveyor bag roll-out - available

Air conditioning - available

Features Standard Container Dual Container

Auxiliaries

*)   Average value achieved by feeding with wheel loader equipped with screening bucket
**) Because of its reliability and more efficient working we recommend the use of crushing/screening bucket

Designed for challenging materials that you need
to pack into bulk bugs. Field tested in rain, snow,
dirt and extremely high and low temperatures at
fully operational mines.

DE  Entwickelt für anspruchsvolle Materialien, die Sie in Bulk-Bugs packen möchten. 

Feldgetestet bei Regen, Schnee, Schmutz und bei extrem hohen und tiefen Temperaturen 
in voll funktionsfähigen Minen.

FI  Suunniteltu vaativien materiaalien säkittämiseen. Käytännössä testattu täysin 

toimivissa kaivoksissa niin sateessa, lumessa kuin myös äärimmäisissä lämpötiloissa.

ES Diseñado para el empaquetado a granel de materiales dificilesde manipular. 

Sujeta a pruebas sobre el terreno en condiciones de lluvia, nieve, suciedad y 
temperaturas extremas altas y bajas en minas completanente operativas.

RU Ðàçðàáîòàí äëÿ ñëîæíûõ ìàòåðèàëîâ, êîòîðûå âàì íóæíûóïàêîâûâàòü â 

ìàññîâûå îøèáêè. Ïîëåâûå èñïûòàíèÿ ïîä äîæäåì, ñíåãîì, ãðÿçü è ÷ðåçâû÷àéíî 
âûñîêèå è íèçêèå òåìïåðàòóðû ïðè ïîëíîñòüþ äåéñòâóþùèå øàõòû.



VUMOS

ECONOMICAL SOLUTION

FOR CONTINUOUS OR

OCCASIONAL DUTY:
A MOBILE BAGGING 

SOLUTION QUICK
TO DEPLOY ON SITE

FI Jatkuvaan tai tilapäiseen käyttöön:

Nopeasti siirrettävissä ja käyttöön otettavissa 
oleva säkitysratkaisu.

RU Äëÿ íåïðåðûâíîãî èëè íåðåãóëÿðíîãî 

èñïîëüçîâàíèÿ:Ìîáèëüíîå ðåøåíèå äëÿ óïàêîâêè
â ïàêåòû, êîòîðîå ìîæíî áûñòðî ðàçâåðíóòü íà ìåñòå

ES para continuo o servicio ocasional: Una bolsa 

móvil solución rápida para desplegar en el sitio

DE Für kontinuierlichen oder gelegentlichen 

Einsatz: Eine mobile Verpackungslösung schnell
vor Ort Einsatzbereit.



VUMOS

ECONOMICAL SOLUTION

 
OF MATERIAL in MORE THAN 

 

FILLED IN LESS THAN 

with 24/7 availability IN ONLY 

>219.000 tons

109.500 BAGS

3.000 HOURS of usage

365 DAYS

Forget capital investments

Stop spending money

 in stationary and malfunctioning

bagging equipment! Our mobile solution serves you from heap to heap and
works even in the roughest weather and environment conditions.

 and time for moving precious material around

at your site! Speed up your turnaround & secure material value by weighing,
crushing, screening and bagging it on your location.

3 YEARS

AVERAGE

or less
payback time

DE Vergessen Sie Kapitalinvestitionen in stationäre und kaum funktionierende Ausrüstung! Unsere 

mobile Lösung dient Ihnen von Haufen zu Haufen und funktioniert selbst bei härtesten Wetter- und 
Umweltbedingungen. Hören Sie auf, Geld und Zeit dafür auszugeben, wertvolles loses Material vor Ort
zu transportieren! Beschleunigen Sie Ihren Umschlag und sichern Sie den Materialwert durch Wiegen,
Zerkleinern, Sieben und Verpacken an Ihrem Standort.

FI Unohda pääoman sijoittamineen kiinteään ja usein huoltoa tarvitsevaan pakkausjärjestelmään. 

Meidän mobiili ratkaisu palvelee sinua kasasta kasaan ja toimii jopa äärimmäisissä sää- ja ympäristö-
olosuhteissa. Lopeta rahan ja ajan haaskaaminen arvokkaan materiaalin kuljettamiseen ympäriinsä ja 
nopeuta käsittelyäsi - varmista tuotteesi arvo punnitsemalla, murskaamalla, seulomalla ja pakkaamalla
se paikan päällä.

ES Olvídese de las inversiones de capital en ensacado fijo y defectuoso ¡equipo! Nuestra solución 

móvil le sirve de montón a montón y funciona incluso en las condiciones climáticas y ambientales más 
adversas. Deje de gastar dinero y tiempo para mover material precioso en ¡Tú sitio! Acelere su tiempo
de entrega y asegure el valor del material pesando,triturarlo, cribarlo y embolsarlo en su ubicación.

RU Çàáóäüòå î êàïèòàëüíûõ âëîæåíèÿõ â ñòàöèîíàðíûå è íåèñïðàâíûå

óïàêîâî÷íîå îáîðóäîâàíèå! Íàøå ìîáèëüíîå ðåøåíèå îáñëóæèâàåò âàñ îò êó÷è äî êó÷è è
ðàáîòàåò äàæå â ñàìûõ ñóðîâûõ ïîãîäíûõ è ýêîëîãè÷åñêèõ óñëîâèÿõ.
Ïåðåñòàíüòå òðàòèòü äåíüãè è âðåìÿ íà ïåðåìåùåíèå äðàãîöåííûõ ìàòåðèàëîâ
íà âàøåì ñàéòå! Óñêîðüòå îáîðîò è ñîõðàíèòå öåííîñòü ìàòåðèàëà çà ñ÷åò âçâåøèâàíèÿ,
äðîáëåíèå, ïðîñåèâàíèå è óïàêîâêà â ìåøêè ïðÿìî ó âàñ íà ìåñòå.



VUMOS

Efficient in action

STEEL HOPPER WITH A FRAME FOR HEAVY LOADS
Designed for 500 - 2000 kg bags. Can be used
without container with special foots, too.

SOLID MATERIALS 
AND SOLUTIONS FOR 
EFFICIENT WORKING!
x

MANUFACTURED AND
DESIGNED IN FINLAND

DIFFERENT OPTIONS AVAILABLE For bags with 
2 or 4 lifting loops, hooks can be modified. An 
optional sampling device can be added, too.

RU Íàäåæíûå ìàòåðèàëû è ðåøåíèÿ äëÿ ýôôåêòèâíîé ðàáîòû!
Èçãîòîâëåíî è ðàçðàáîòàíî â Ôèíëÿíäèè

ES materiales sólidos y soluciones para trabajo Eficiente! 

Fabricados y diseñado en finlandia

DE Solide Materialien und Lösungen für effizientes Arbeiten!

Hergestellt und entwickelt in Finnland.

FI Tukevat materiaaliratkaisut tehokkaaseen työskentelyyn.

Suunniteltu ja valmistettu Suomessa.

SEE FOR YOURSELF by scanning
the code below HOW OUR BIG BAG 

FILLING STATION really WORKS

FI Tukeva terässuppilo jaloilla raskaille kuormille, suunniteltu 500-2000 kg säkeille. 

Voidaan käyttää myös ilman konttia erillään erikoisjaloilla varustettuna.

DE Stahlbehälter mit rahmen für schwere lasten. Ausgelegt für 500 - 2000 kg Säcke.

Kann auch alleine außerhalb des Containers mit Spezialfüßen benutzt werden.

ES Tolva de acero con marco para cargas pesadas.Diseñado para sacos de 500 a 

2000 kg. También puede ser usado sin contenedor con reposapiés especiales.

RU Áóíêåð ñòàëüíîé ñ ðàìîé äëÿ òÿæåëûõ ãðóçîâ. Ðàññ÷èòàí íà ìåøêè îò 500 äî

2000 êã. Ìîæåò áûòü èñïîëüçîâàí áåç êîíòåéíåðà ñî ñïåöèàëüíûìè íîæêàìè.

RU Äîñòóïíû ðàçíûå âàðèàíòû! Äëÿ ñóìîê ñ 2 èëè 4 ïåòëè ïîäúåìà, êðþ÷êè ìîæíî 
äîðàáîòàòü. Anìîæåò áûòü äîáàâëåíî äîïîëíèòåëüíîå óñòðîéñòâî äëÿ îòáîðà ïðîá.

ES DIFERENTES OPCIONES DISPONIBLES Para bolsas con 2 o 4 bucles de 

elevación, se pueden modificar los ganchos. Un También se puede agregar un 
dispositivo de muestreo opcional.

DE VERSCHIEDENE OPTIONEN VERFÜGBAR Für Säcke mit 2 oder 4 Schlaufen, die 

Haken können modifiziert werden. Ein optionales Proben-Entnahmegerät kann 
ebenfalls hinzugefügt werden.

FI Vaihtoehtoja tarjolla - riippuen käytettävistä säkeistä, koukkujen määrää ja 

ripustuksia voidaan muuttaa sekä näytteenottolaite asentaa lisävarusteena

SCALE for commercial weighing while filling the
bag. Needs to be calibrated after transportation of
more than 200 km.

DE WAAGE für gewerbliches Wiegen beim Befüllen der Säcke. Muss nach dem 

Transport von mehr als 200km kalibriert werden

FI VAAKA  tuotteen painonpunnintaan samalla kun säkkiä täytetään. Puntari
pitää kalibroida ennen käyttöönottoa yli 200 km kuljetuksen jälkeen

kaupalliseen 

ES BÁSCULA para pesaje comercial mientras se llena el bolso. Debe calibrarse 

después del transporte de más de 200 km.

RU Âåñû äëÿ êîììåð÷åñêîãî âçâåøèâàíèÿ ïðè çàïîëíåíèè ñóìêà. Òðåáóåòñÿ 

êàëèáðîâêà ïîñëå òðàíñïîðòèðîâêè áîëåå 200 êì.
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Efficient in action

SPECIAL SURFACE - Extremely durable plastic coating of 10 mm in thickness
keeps sticky and moisture materials flowing even in very low temperatures.

ELECTRONIC VIBRATION - can be switched on when needed. Helps 
that are very difficult to handle, flowing.

materials

RU Ñïåöèàëüíàÿ ïîâåðõíîñòü - ×ðåçâû÷àéíî ïðî÷íîå ïëàñòèêîâîå ïîêðûòèå òîëùèíîé 10 ìì.

ñîõðàíÿåò ëèïêîñòü è òåêó÷åñòü âëàæíûõ ìàòåðèàëîâ äàæå ïðè î÷åíü íèçêèõ òåìïåðàòóðàõ.

ES SUPERFICIE ESPECIAL - Recubrimiento de plástico extremadamente duradero de 10 mm de espesor Mantiene 

los materiales pegajosos y húmedos fluyendo incluso a temperaturas muy bajas.

FI ERIKOISPINNOITE - Erittäin kestävä 10 mm paksu muovipinnoite helpottaa tahmeiden ja kosteiden materiaalien valumista 
jopa hyvinkin alhaisissa lämpötiloissa.

DE SPEZIELLE OBERFLÄCHE - Extrem haltbare Kunststoffbeschichtung von 10 mm Dicke lässt klebrige und feuchte

Materialien auch bei sehr niedrigen Temperaturen einfach fließen.

DE ELEKTRONISCHE VIBRATION - kann bei Bedarf eingeschaltet werden. Hilft Materialien die sehr schwer 

handzuhaben sind, besser zu fließen.

ES VIBRACIÓN ELECTRÓNICA: se puede encender cuando sea necesario. Ayuda a los materiales que son muy 

difíciles de manejar, fluyen.

FI Sähköinen tärinä - voidaan tarvittaessa kytkeä päälle auttaen näin vaikeasti hallittavissa olevia materiaaleja

valumaan paremmin.

RU Ýëåêòðîííàÿ âèáðàöèÿ - ìîæíî âêëþ÷èòü ïðè íåîáõîäèìîñòè. Ïîìîãàåò ìàòåðèàëû ñ êîòîðûìè î÷åíü 

òðóäíî ñïðàâèòüñÿ, òåêó÷èå.



BIG BAG FILLING STATION 
= BIG SAFETY FOR YOUR STAFF

VUMOS

Employee safety

Stop worrying about personnel & environmental

safety in bagging hazardous material. Minimize the
risk of accidents with proper training, working
equipment and safe working conditions and save
money by eliminating any fall-out times.

EFFICIENT LIGHTNING - inside and outside - for the safety of your staff.
AIR CONDITIONING is optionally available for more comfortable working environment.

DE Machen Sie sich keine Sorgen mehr um Personal und Umwelt

Sicherheit beim Abfüllen von Gefahrstoffen. Minimieren Sie die
Unfallgefahr bei entsprechender Ausbildung, Arbeitsausrüstung 
und sicheren Arbeitsbedingungen und sparen Sie dabei Geld, indem
alle Ausfallzeiten eliminiert werden.

ES Deje de preocuparse por el personal y el medio ambiente

seguridad en el embolsado de material peligroso. Minimizar el
riesgo de accidentes con la formación adecuada, trabajando
equipos y condiciones de trabajo seguras y ahorre
dinero eliminando los tiempos de caída.

RU Ïåðåñòàíüòå áåñïîêîèòüñÿ î ïåðñîíàëå è îêðóæàþùåé 
ñðåäå áåçîïàñíîñòü ïðè óïàêîâêå îïàñíûõ ìàòåðèàëîâ. Ñâåñòè 
ê ìèíèìóìó ðèñê íåñ÷àñòíûõ ñëó÷àåâ ïðè ïðàâèëüíîì îáó÷åíèè, 
ðàáîòå îáîðóäîâàíèå è áåçîïàñíûå óñëîâèÿ òðóäà è ýêîíîìèÿ
äåíüãè, óñòðàíÿÿ ëþáûå ïîòåðè âðåìåíè.

FI Unohda murheet henkilökunnan ja ympäristön suhteen kun 

pakkaatte haitallisia aineita. Minimoi onnettomuusriski asian -
mukaisella koulutuksella, hyvillä työtavoilla ja työvälineillä sekä
turvallisella työympäristöllä ja säästä samalla rahaa eliminoimalla
sairausajat.

FI Hyvä valaistus niin sisä- kuin ulkopuolella henkilökuntasi turvaksi. Ilmastointi on 

saatavilla lisävarusteena miellyttävämpiä työolosuhteita varten.

DE Gute Beleuchtung – innen und außen – für die Sicherheit Ihres Personals. Für ein 

komfortableres Arbeitsumfeld ist optional eine Klimaanlage erhältlich.

ES Iluminación, dentro y fuera, para la seguridad de su personal. El aire acondicionado

está disponible opcionalmente para un entorno de trabajo más cómodo.

RU Ýôôåêòèâíîå îñâåùåíèå âíóòðè è ñíàðóæè äëÿ áåçîïàñíîñòè âàøåãî ïåðñîíàëà. Â êà÷åñòâå
îïöèè ïðåäëàãàåòñÿ êîíäèöèîíåð äëÿ áîëåå êîìôîðòíîé ðàáî÷åé ñðåäû.



VUMOS

Employee safety

SAFETY PLATFORM minimizing foot injuries 

Designed to have an optimum height for your operators. The sea container keeps your
operators safe from materials falling down and from the machines working outside.

CONTROL PANEL INSIDE THE FILLING STATION

See the weight and the amount of filled bags online. Press the buttons to communicate
with the driver of the wheel loader.

DISPLAY and signal lights FOR the LOADER 

See the weight while filling the bag. Communicate with other persons simply by using
the lights: Red light - stop filling, green light - ready for filling.

Employee safety

RU Ïàíåëü óïðàâëåíèÿ âíóòðè ÀÇÑ.Ñìîòðèòå âåñ è êîëè÷åñòâî çàïîëíåííûõ ïàêåòîâ îíëàéí. Íàæèìàéòå êíîïêè, ÷òîáû 
îáùàòüñÿ ñ âîäèòåëåì ôðîíòàëüíîãî ïîãðóç÷èêà.

DE Bedienfeld in der Station. Sehen Sie das Gewicht und die Anzahl der gefüllten Säcke online. 

Drücken Sie die Tasten, um zu kommunizieren
.

mit dem Fahrer des Radladers 

ES Panel de control dentro de la estación de servicio. Consulte el peso y la cantidad de bolsas llenas en línea. Presione

los botones para comunicarse con el conductor de la cargadora de ruedas.

FI Ohjauspaneeli aseman sisällä. Katso netistä täytettyjen pussien paino ja määrä. Paina painikkeita kommunikoidaksesi pyöräkuormaajan 

kuljettajan kanssa.

FI Näyttö ja merkkivalot lastaajalle. Katso paino pussia täytettäessä. Kommunikoi muiden ihmisten kanssa yksin -

kertaisesti käyttämällä valoja: punainen valo =  lopeta täyttö, vihreä valo = valmis täyttöön.

DE Anzeige- und Signalleuchten für den Lader. Sehen Sie das Gewicht beim Befüllen des Beutels. Kommunizieren Sie

mit anderen Personen einfach über die Lichter: Rotes Licht = Befüllen stoppen, grünes Licht = bereit zum Befüllen.

ES Indicadores y luces de señalización para el cargador. Vea el peso mientras llena la bolsa. Comunicarse con otras 

personas simplemente usando las luces: luz roja - detener el llenado, luz verde - lista para llenar.

RU Èíäèêàöèÿ è ñèãíàëüíûå ëàìïû äëÿ ïîãðóç÷èêà Ñìîòðèòå âåñ ïðè íàïîëíåíèè ìåøêà. Îáùàéòåñü ñ äðóãèìè ëþäüìè, 
ïðîñòî èñïîëüçóÿ ñâåòÿòñÿ: êðàñíûé ñâåò - îñòàíîâêà íàïîëíåíèÿ, çåëåíûé ñâåò - ãîòîâî ê íàïîëíåíèþ.

RU Ïëàòôîðìà áåçîïàñíîñòè ñâîäèò ê ìèíèìóìó òðàâìû ñòîïû. Ðàçðàáîòàí äëÿ îáåñïå÷åíèÿ îïòèìàëüíîé âûñîòû äëÿ âàøèõ
îïåðàòîðîâ. Ìîðñêîé êîíòåéíåð ñîõðàíÿåò âàøè îïåðàòîðû çàùèùåíû îò ïàäåíèÿ ìàòåðèàëîâ è ìàøèí, ðàáîòàþùèõ íà óëèöå.

ES Plataforma de seguridad que minimiza las lesiones en los pies. Diseñado para tener una altura óptima para sus

operadores. El contenedor marítimo mantiene su los operadores están a salvo de la caída de materiales y de las 
máquinas que trabajan en el exterior.

DE Sicherheitsplattform zur Minimierung von Fußverletzungen. Entwickelt, um eine optimale Höhe für Ihre Bediener

zu haben. Der Seecontainer hält Ihre Mitarbeiter vor herabfallenden Materialien und vor den im Freien arbeitenden 
Maschinen geschützt.

FI Turvataso minimoi jalkavammat. Suunniteltu tarjoamaan optimaalinen työkorkeus käyttäjillesi. Merikontti pitää

työntekijäsi turvassa ylhäältä putoavilta materiaaleilta ja ulkona työskenteleviltä koneilta.



VUMOS

ENVIRONMENTAL IMPACT

ENVIRONMENTAL VALUES 
BECOME FINANCIAL BENEFITS

When comparing bulk material with bagged material, the benefits are
obvious, not only  but also
You can easily  while 
also with any unwanted material or
moisture. You can also while no longer 
having the need to transport bulk material around on your site. You can
easily caused by the bulk material to your
employees and But most of all, bagged
material is you can of each bag
to your buyer while having integrated sampling and labeling all in one
place!

  
 

  
  

  
  

    

for the environment for your bank account! 
maintain the quality of your main or side product,

reducing the risk of contamination
reduce the fuel consumption

minimize the dust problem
for the whole environment.

easier to sell and guarantee the quality $$$

FI Ympäristöarvot muuttuvat taloudellisiksi eduiksi. Kun verrataan irtomateriaalia pakattuun materiaaliin, 

hyödyt ovat huomattavat, ei ainoastaan ympäristön vaan myös pankkitilisi kannalta! Voit helposti
ylläpitää pää- tai sivutuotteesi laatua samalla kun vähennät myös tuotteesi saastumis- tai kostumisriskiä. 
Vähennät myös polttoaineen kulutusta, kun sinun ei tarvitse kuskata irtotavaraa alueellasi. Pystyt
minimoimaan helposti irtomateriaalin aiheuttamat pölyongelmat työntekijöille ja koko ympäristölle. Mutta 
ennen kaikkea pakattu tuote on aina helpompi myydä ja voit taata jokaisen säkin laadun ostajallesi 
integroidulla näytteenotolla ja merkinnöillä - kaikki yhdellä työkerralla!

DE Beim Vergleich von Schüttgut mit Sackware sind die Vorteile offensichtlich, nicht nur für die Umwelt, 

sondern auch für Ihre Finanzen! Sie können die Qualität Ihres Haupt- oder Nebenprodukts problemlos auf-
rechterhalten, während das Risiko einer Kontamination mit unerwünschtem Material oder Feuchtigkeit 
reduziert wird. Sie können auch den Kraftstoffverbrauch reduzieren, wenn Sie nicht mehr die Notwendigkeit 
haben, loses Material hin- und her zu transportieren. Sie können ganz einfach das Staubproblem durch das
lose Material auf Ihre Mitarbeiter und für die gesamte Umwelt minimieren. Aber vor allem ist verpackte Ware
einfacher zu verkaufen und Sie können ihrem Käufer die Qualität jeder Packung garantieren mit integrierter 
Probenentnahme und Etikettierung, alles an einem Ort!

ES Al comparar material a granel con material embolsado, los beneficios son obvio, 

no solo para el medio ambiente, sino también para su cuenta bancaria.Puede 
mantener fácilmente la calidad de su producto principal o secundario, mientras
reduciendo también el riesgo de contaminación con cualquier material no deseado o
humedad. También puede reducir el consumo de combustible mientras ya no tener
la necesidad de transportar material a granel en su sitio. Usted puede Minimice 
fácilmente el problema del polvo causado por el material a granel a su empleados y 
para todo el medio ambiente. Pero sobre todo, embolsado El material es más fácil 
de vender y puedes garantizar la calidad de cada bolsa. a su comprador mientras 
tiene un muestreo y etiquetado integrados, todo en uno ¡lugar!

RU Ïðè ñðàâíåíèè ñûïó÷èõ ìàòåðèàëîâ ñ óïàêîâàííûìè â ìåøêè ïðåèìóùåñòâàìè 
ÿâëÿþòñÿ: î÷åâèäíî, íå òîëüêî äëÿ îêðóæàþùåé ñðåäû, íî è äëÿ âàøåãî áàíêîâñêîãî 
ñ÷åòà! Âû ìîæåòå ëåãêî ïîääåðæèâàòü êà÷åñòâî îñíîâíîãî èëè ïîáî÷íîãî ïðîäóêòà, â òî 
âðåìÿ êàê òàêæå ñíèæàåò ðèñê çàðàæåíèÿ íåæåëàòåëüíûì ìàòåðèàëîì èëè âëàãà. Âû 
òàêæå ìîæåòå ñíèçèòü ðàñõîä òîïëèâà, êîãäà áîëüøå íå íåîáõîäèìîñòü ïåðåâîçêè 
ñûïó÷èõ ìàòåðèàëîâ íà âàøåì ó÷àñòêå. Òû ñìîæåøü ëåãêî ñâåñòè ê ìèíèìóìó ïðîáëåìó
ïûëè, âûçâàííóþ ñûïó÷èì ìàòåðèàëîì íà âàøåì ñîòðóäíèêîâ è äëÿ âñåé îêðóæàþùåé 
ñðåäû. Íî áîëüøå âñåãî â ìåøêàõ ìàòåðèàë ëåã÷å ïðîäàòü, è âû ìîæåòå ãàðàíòèðîâàòü 
êà÷åñòâî êàæäîé ñóìêè Âàøåìó ïîêóïàòåëþ, èìåÿ èíòåãðèðîâàííûé îòáîð ïðîá è 
ìàðêèðîâêó âñå â îäíîì ìåñòî!
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